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Capítulo Expectativas de logro Contenidos Estrategias didácticas

Recursos para la planificación

1  Relatos de 
orígenes

incorporando el proceso de planificación, 

LECTURA

Popol Vuh

LOS TEXTOS EN ESTUDIO

OTROS LENGUAJES

Popol Vuh. 
DESDE LA CRÍTICA

TEXTOS EN DIÁLOGO

 El discurso 
académico

2  Héroes que 
son un mito

LECTURA

Eneida

la Odisea

LOS TEXTOS EN ESTUDIO

OTROS LENGUAJES

de la Ilíada
DESDE LA CRÍTICA



© Santillana S.A. Prohibida su fotocopia. Ley 11.723

3

TEXTOS EN DIÁLOGO

 El discurso 
académico ESCRITORES EN TALLER

3  Tiempo de 
leyendas

LECTURA

LOS TEXTOS EN ESTUDIO

OTROS LENGUAJES

DESDE LA CRÍTICA.

TEXTOS EN DIÁLOGO.

 El discurso 
académico
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Capítulo Expectativas de logro Contenidos Estrategias didácticas

Recursos para la planificación

4  De caballeros 
heroicos

LECTURA. 

LOS TEXTOS EN ESTUDIO. 

OTROS LENGUAJES. 
DESDE LA CRÍTICA. 

TEXTOS EN DIÁLOGO. El Eternauta

     El discurso 
académico

recorrido personal.

ESCRITORES EN TALLER

5  El gaucho: 
¿héroe o 
antihéroe?

LECTURA.

LOS TEXTOS EN ESTUDIO. 

Martín Fierro

OTROS LENGUAJES. 
DESDE LA CRÍTICA.

TEXTOS EN DIÁLOGO. 
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       El discurso 
académico

6  Épica y 
visión 
romántica 
en Esteban 
Echeverría

incorporando el proceso de 

LECTURA. La cautiva

LOS TEXTOS EN ESTUDIO. 

OTROS LENGUAJES.

DESDE LA CRÍTICA.

TEXTOS EN DIÁLOGO. El matadero

      El discurso 
académico ESCRITORES EN TALLER.

7   La mirada   
 trágica en la    
 narrativa

LECTURA

LOS TEXTOS EN ESTUDIO

OTROS LENGUAJES
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Capítulo Expectativas de logro Contenidos Estrategias didácticas

Recursos para la planificación

DESDE LA CRÍTICA

TEXTOS EN DIÁLOGO. Fahrenheit 451

 El discurso 
académico

ESCRITORES EN TALLER.

8  La mirada    
trágica en la 
poesía

posguerra en relación con la 

española.

LECTURA. 

LOS TEXTOS EN ESTUDIO.

OTROS LENGUAJES. 

DESDE LA CRÍTICA. 

TEXTOS EN DIÁLOGO. Mateo
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 El discurso 
académico

circulación.

9   La mirada 
trágica en 
García Lorca

incorporando el proceso de planificación, 

LECTURA. Doña Rosita la soltera La casa de 
Bernarda Alba

LOS TEXTOS EN ESTUDIO.

OTROS LENGUAJES. 
DESDE LA CRÍTICA.

TEXTOS EN DIÁLOGO. 

 El discurso 
académico

ESCRITORES EN TALLER. 

 En proyecto
con recorridos personales.

sus creaciones.
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Propuestas fotocopiables
1. 

 La cosmovisión mítica

Aracne y Minerva
 

–Vi

De 

Metamorfosis.

2. 
a) 
b) 

c) 
d) 

3. 
a) 
b) 
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Propuestas fotocopiables

1. 

2. 
3. 

Ordenamiento cronológico.  Seriación.   Caracterización.
Causalidad.    Problema-solución.  Contraste u oposición.

4. 
 
 

 
 

 

5. 
6. 

7. 
Manzana de oro – jardín de las Hespérides – Afrodita – Paris – Elena – Menelao – Agamenón – Aquiles.
 

 La exposición

¿Cómo un arqueólogo aficionado partió en 
busca de Troya?

Una cálida tarde de agosto de 1868, el empresario Heinrich Schliemann, 
apasionado por la arqueología, se encontraba sentado en la azotea de una casa, 
en la ciudad de Yenitsheri, al noroeste de Turquía, enfrascado en la lectura de la 
Ilíada, la gran epopeya homérica. Mientras el sol se ponía lentamente en los 
Dardanelos, Schliemann cerró los ojos e imaginó el pasaje que acababa de leer: el 
vivo relato del saqueo de Troya.

Una ardiente ambición
Schliemann había leído por primera vez la Ilíada siendo apenas un muchacho, y desde entonces había desarrollado 

una profunda y ardiente pasión por Troya, la antigua ciudad griega asediada durante la Guerra de Troya. Ahora estaba 
decidido a encontrarla, cumpliendo así la ambición de su vida. Pese a que no existían crónicas detalladas acerca de la 
existencia de Troya, Schliemann estaba convencido de que las antiguas ruinas de la ciudad se hallaban enterradas bajo 
un pequeño montículo artificial próximo a la ciudad turca de Hissarlik. 

A lo largo de los años, Heinrich Schliemann había acumulado la riqueza necesaria para financiar sus propias ex-
cavaciones arqueológicas. A pesar de que para entonces era un personaje enormemente considerado en el mundo de 
las finanzas, Schliemann anhelaba el respeto y la admiración del mundo académico. Si tenía éxito en su intento de 
encontrar la mítica ciudad de Troya, recibiría el reconocimiento que tanto ansiaba.

Las ruinas clásicas desperdigadas sobre el montículo de Hissarlik demostraron que el lugar estuvo ocupado en la 
Antigüedad y Schliemann recibió la autorización del gobierno turco para comenzar sus excavaciones en abril de 1870. 
Por espacio de tres años, un ejército de 100 hombres, equipados únicamente con palas, cavaron enormes zanjas en un 
montículo de 10 m de altura, demoliendo paredes y otras estructuras que no despertaban el interés de su contratista.

Schliemann creía firmemente que bajo las ruinas clásicas yacían sepultadas al menos cuatro ciudades y que su 
Troya se encontraba en el segundo nivel, empezando desde abajo: Troya II. Pero las ruinas encontradas en ese nivel 
abarcaban una superficie de solo 100 m, sin duda insuficiente para haber contenido las grandes murallas y torres des-
critas por Homero en su Ilíada.

Se descubrieron así las ruinas de nueve ciudades y se llegó a la conclusión de que el nivel VII era probablemente 
el emplazamiento de la Troya homérica. Durante su tercera campaña arqueológica, Schliemann encontró un gran teso-
ro: vasijas y joyas labradas en oro y plata, además de dos tocados para el pelo, también de oro.

Fue
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Propuestas fotocopiables

1. 

 La reseña

2. Explicá qué dos razones explícitas en el texto justifican estas opiniones.

a) 

 
 

 

b) 

 
 

 

3. 
4.

 
 

 

 

5. 

Una nueva versión para 
una vieja historia

 

Troya
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Propuestas fotocopiables

1. 

 La cosmovisión mítica en las leyendas

2. 
a) 
b) 
c) 

3. 
ponda.

Leyenda guaraní Leyenda urbana

4. 

 
 

 

Origen del guanumby
 
En una región poblada por diversas tribus indígenas, vivió en tiempos remo-

tos una joven guaraní llamada Potí. En su idioma, su nombre significa “flor”. Así, 
bella y alegre como las flores silvestres, era Potí, a quien amó Guanumby, un va-
liente joven de una tribu enemiga.

Cada atardecer, los jóvenes se encontraban bajo la penumbra verde de la sel-
va, para no despertar sospechas y proteger su amor del odio irracional de sus 
pueblos. 

Pero sucedió que, una tarde, otra joven descubrió el secreto de Potí y se apre-
suró a contarlo al rubichá. El jefe de la tribu guaraní se enfureció al escuchar la 
noticia. Era la primera vez que alguien desafiaba sus leyes. 

En vano acudió Guanumby a la cita del siguiente atardecer: la noche anterior, 
el rubichá había encerrado a Potí para evitar que se escapara. Y en vano acudió el 
joven a muchas otras. 

La luna, viendo la enorme pena del enamorado, le contó una noche que Potí, 
obligada por el rubichá a casarse con un joven de su tribu, rogó a Tupá que le 
quitara la vida. Tupá escuchó sus súplicas: no la hizo morir, pero la transformó en 
una flor.

Entonces Guanumby extendió sus brazos al cielo y pidió con todas sus fuer-
zas a Tupá que lo ayudara a encontrarla.

Inmediatamente, ante la mirada asombrada de la luna, el cuerpo de Guanum-
by comenzó a disminuir hasta quedar convertido en un pequeñísimo y delicado 
pájaro multicolor, de pico largo y arqueado, que salió volando apresuradamente, 
condenado a buscarla.

   

La joven del museo 
En el Museo Isaac Fernández 

Blanco de la Ciudad de Buenos 
Aires se cuenta que, cuando la 
niebla envuelve la ciudad, el 
espectro de una muchacha 
merodea las penumbras del 
museo. 

El fantasma de la joven apare-
ce desde los años veinte ante los 
consternados ojos de los visitan-
tes. Siempre sucede lo mismo: 
camina apurado y sigiloso por la 
bajada de Suipacha 1400, hacia el 
museo.

Según se cuenta, el espectro 
atormentó en los años cuarenta al 
poeta Oliverio Girondo y también 
al escritor Manuel Mujica Láinez. 

Los guardias nocturnos del 
museo suelen refugiarse en la 
biblioteca, único lugar que, al 
parecer, no frecuenta el fantasma 
de la muchacha. 
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Propuestas fotocopiables

1. 

 La cosmovisión épica

2. 
a) 
b) 
c) 

  Porque no cree que el Cid haya sido un personaje histórico.
 
  Porque su intención es analizar la ideología del autor del poema.
 
  Porque es revisionista.

3. Poema de Mio Cid 

 Información histórica no intencional

 Información histórica intencional

El Mio Cid y su intencionalidad histórica
 

Die
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Propuestas fotocopiables

1. 

 Los paratextos 

2.

 
 

 

 

 
 

 

3. 
a) 
  Como elementos que rodean al texto, los paratextos ofrecen diversos tipos de indicios que aportan información 

para orientar su comprensión. En tal sentido, brindan al lector datos en relación con el texto principal y sirven 
para anticipar, reforzar o dar información complementaria al mensaje central. 

b) 

c) 

Prólogo. Notas aclaratorias.    Dedicatoria.

Glosario. Solapa. Contratapa.
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Propuestas fotocopiables

1. 

2. 
a) 

 
 

 

b) 

 
 

 

c) 

 
 

 

d) 

 
 

 

3. 
4.  

 La cosmovisión épica en la gauchesca

es 

el 

Hac

pue
pal

por
all
nin

con
afl

Has
cae

en 

se 

en 
ni en la renguera del perro.

aun

es 

el 

den

Jos  Martín Fierro.
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Propuestas fotocopiables

1. 

2. 

3. 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
  

4. 

 El informe

Dur XIX
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Propuestas fotocopiables

1. 

2. 
 Uso central de la metáfora: 

 
 

 

 Presencia de los sueños y del inconsciente:

 
 

 

 Intimismo:

 
 

 

3.

 
 

 

 
 

 

 La mirada trágica en la poesía

Canción del gitano apaleado

Veinticuatro bofetadas.
Veinticinco bofetadas;
después, mi madre, a la noche,
me pondrá en papel de plata.
Guardia civil caminera,
dadme unos sorbitos de agua.
Agua con peces y barcos.
Agua, agua, agua, agua.
¡Ay, mandor de los civiles
que estás arriba en tu sala!
¡No habrá pañuelos de seda
para limpiarme la cara!

Federico García Lorca. 
“Poema del cante jondo”.

En: Obras completas. Madrid, 
Aguilar, 1975. 

Vuelta de paseo 

Asesinado por el cielo,
entre las formas que van hacia la sierpe
y las formas que buscan el cristal,
dejaré crecer mis cabellos.
Con el árbol de muñones que no canta
y el niño con el blanco rostro de huevo.
Con los animalitos de cabeza rota
y el agua harapienta de los pies secos.
Con todo lo que tiene cansancio
sordomudo
y mariposa ahogada en el tintero.
Tropezando con mi rostro distinto de cada
día.
¡Asesinado por el cielo!

Federico García Lorca. 
“Poeta en Nueva York”.

En: Obras completas. 
Madrid, Aguilar, 1975. 
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Propuestas fotocopiables

1. Bodas de sangre.

2. 

3. 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

4. 

 La mirada trágica en el teatro lorquiano

Acto III

La Novia y Leonardo se enamoraron, pero el padre de la muchacha se opuso a esta relación. La Novia se casó entonces con el Novio 
pero, una vez celebrado el matrimonio, huye con Leonardo. Finalmente, el Novio les dará alcance y los dos hombres se enfrentarán 
y morirán.

LEONARDO: –¡Calla!
NOVIA: –Desde aquí yo me iré sola.
¡Vete! ¡Quiero que te vuelvas!
LEONARDO: –¡Calla, digo!
NOVIA: –Con los dientes,
con las manos, como puedas,
quita de mi cuello honrado
el metal de esta cadena,
dejándome arrinconada
allá en mi casa de tierra.
Y si no quieres matarme
como a víbora pequeña,
pon en mis manos de novia
el cañón de la escopeta.
¡Ay, qué lamento, qué fuego
me sube por la cabeza!
¡Qué vidrios se me clavan en la lengua! 
LEONARDO: –Ya dimos el paso; ¡calla!
porque nos persiguen cerca
y te he de llevar conmigo.
NOVIA: –¡Pero ha de ser a la fuerza!
LEONARDO: –¿A la fuerza? ¿Quién bajó
primero las escaleras?
NOVIA: –Yo las bajé.
Leonardo: –¿Quién le puso
al caballo bridas nuevas?

NOVIA: –Yo misma. Verdad.
LEONARDO: –¿Y qué manos
me calzaron las espuelas?
NOVIA: –Estas manos que son tuyas,
pero que al verte quisieran
quebrar las ramas azules
y el murmullo de tus venas.
¡Te quiero! ¡Te quiero! ¡Aparta!
Que si matarte pudiera,
te pondría una mortaja
con los filos de violetas. 
¡Ay, qué lamento, qué fuego
me sube por la cabeza!
LEONARDO: –¡Qué vidrios se me clavan 
en la lengua!
Porque yo quise olvidar
y puse un muro de piedra
entre tu casa y la mía.
Es verdad. ¿No lo recuerdas?
Y cuando te vi de lejos
me eché en los ojos arena.
Pero montaba a caballo
y el caballo iba a tu puerta.
Con alfileres de plata
mi sangre se puso negra,
y el sueño me fue llenando

las carnes de mala hierba.
Que yo no tengo la culpa,
que la culpa es de la tierra
y de ese olor que te sale
de los pechos y las trenzas.
NOVIA: –¡Ay qué sinrazón! No quiero
contigo cama ni cena,
y no hay minuto del día
que estar contigo no quiera,
porque me arrastras y voy,
y me dices que me vuelva
y te sigo por el aire
como una brizna de hierba.
He dejado a un hombre duro
y a toda su descendencia
en la mitad de la boda
y con la corona puesta.
Para ti será el castigo
y no quiero que lo sea.
¡Déjame sola! ¡Huye tú!
No hay nadie que te defienda.

Federico García Lorca. 
Bodas de sangre.

En: Obras completas. Madrid, 
Aguilar, 1975. 
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FICHA TÉCNICA

Título: Mitos y recuerdos
Autor: 
Serie Azul 
Ilustraciones:

páginas

For

Proyecto de lectura  Leer libros completos  I                              

Ilíada
la Odisea

Ilíada

Odisea

RESEÑA ARGUMENTAL

La cosmovisión mítica en Marcelo Birmajer
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Proyecto de lectura

PARA LA LECTURA

Ilíada Odisea. Hacer 

de

Los Caballeros de la 
Rama o Fábulas salvajes

Mitos y recuerdos. 

El abrazo partido Dos hermanos.  

PARA LA PRODUCCIÓN

clase.
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FICHA TÉCNICA

Título: El matadero y otros textos
Autor:

Serie Roja

 páginas

For

Proyecto de lectura  Leer libros completos  II                              

El matadero

rie. 

in voce

arenga rinforzando

El matadero

RESEÑA ARGUMENTAL

Épica y visión romántica en Esteban Echeverría
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Proyecto de lectura

PARA LA LECTURA

Fa-
cundo El matadero. 

 El matadero.

PARA LA PRODUCCIÓN

El matadero.

El matadero, 
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FICHA TÉCNICA

Título: La sombra del águila
Autor: 

aguara

 páginas

For

Proyecto de lectura  Leer libros completos  III                              

considerarse una nouvelle

RESEÑA ARGUMENTAL

La mirada trágica en Arturo Pérez-Reverte
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Proyecto de lectura

PARA LA LECTURA

Territorio comanche

 

PARA LA PRODUCCIÓN
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Notas


